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Assemblage benodigdheden: 

 CHD2MUxx behuizing 

 2.5” SATA harde schijf 
 

F
R
A 

Conditions de montage: 

 Carcasse pour disque dur CHD2MUxx 

 Disque dur SATA de 2.5" 

     E
N
G 

Assembly requirements: 

 CHD2MUxx enclosure 

 2.5” SATA hard disk 
 

I
T
A 

Requisiti per l’assemblaggio: 

 Contenitore CHD2MUxx 

 Hard disk 2.5" SATA 

     E
S
P 

Requisitos para el montaje: 

 Carcasa para disco duro CHD2MUxx 

 Disco duro SATA de 2.5” 
 

P
O
R 

Requisitos de montagem: 

 Caixa do CHD2MUxx 

 Disco rígido SATA 2.5" 

     D
E
U 

Montageanforderungen: 

 Gehäuse CHD2MUxx 

 2.5" SATA-Festplatte 
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   N
L
D 

Schuif de bovenkant van de behuizing van de 
onderkant af.  

F
R
A 

Faites glisser la partie supérieure sur la partie 
inférieure. 

     E
N
G 

Slide the top casing from the bottom casing.  
I
T
A 

Far scorrere la parte superiore del contenitore 
sulla parte inferiore. 

     E
S
P 

Deslice la carcasa superior respecto a la 
inferior.  

P
O
R 

Deslize a parte superior da caixa para fora da 
parte inferior. 

     D
E
U 

Das obere Gehäuseteil vom unteren Gehäuseteil 
wegschieben.    

 
 

2 

 

 
   N
L
D 

Verwijder de bovenkant van de behuizing.  
F
R
A 

Démontez la partie supérieure du boîtier 
inférieur. 

     E
N
G 

Remove the top casing from the bottom casing.  
I
T
A 

Dividere la parte superiore del contenitore dalla 
parte inferiore. 

     E
S
P 

Retire la carcasa superior.  
P
O
R 

Desencaixe a parte superior da caixa da parte 
inferior. 

     D
E
U 

Das obere Gehäuseteil vom unteren Gehäuseteil 
entfernen. 
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     N
L
D 

Schuif de SATA harde schijf voorzichtig in de 
SATA aansluiting van de behuizing.  

F
R
A 

Introduisez doucement le disque dur SATA dans 
le connecteur SATA du boîtier. 

     E
N
G 

Slide the SATA hard disk gently in the SATA 
connector of the casing.  

I
T
A 

Inserire delicatamente il disco rigido SATA nel 
connettore SATA del contenitore. 

     E
S
P 

Introduzca suavemente el disco duro SATA en la 
carcasa hasta conectarlo al conector SATA.  

P
O
R 

Encaixe o disco rígido SATA suavemente no 
conector SATA da caixa. 

     D
E
U 

Die 2,5“ SATA-Festplatte vorsichtig in den SATA-
Anschluss des Gehäuses schieben.    
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     N
L
D 

Plaats de bovenkant van de behuizing terug op 
de onderkant en schuif deze vast.  

F
R
A 

Replacez la partie supérieure du boîtier sur la 
partie inférieure et faites glisser le haut pour 
refermer le boîtier. 

     E
N
G 

Put the top of the casing back on the bottom of 
the casing and slide the top to close the casing.  

I
T
A 

Collocare nuovamente la parte superiore del 
contenitore sulla parte inferiore e far scorrere 
la parte superiore per chiudere il contenitore. 

     E
S
P 

Vuelva a colocar la carcasa superior encima de 
la inferior y deslícela sobre ella para cerrar el 
conjunto. 

 
P
O
R 

Volte a colocar a parte superior da caixa em 
cima da parte inferior e encaixe-as para fechar. 

     D
E
U 

Das obere Gehäuseteil wieder auf das untere 
Gehäuseteil setzen und zusammenschieben, um 
das Gehäuse wieder zu schließen. 

   

 


